
KÜPNA ZMLUVA
na dodåvku „ Konvektomat s prisluéenstvom"

(uzavretå podla S 409 a nasl. zåkona ö.513/1991 Zb. Obchodn9zåkonnik v zneni

Kupujüci:

Nåzov:
Sidlo:

Zastü en
to.
IC DPH:
DIC:
Zapisany:

Bankové spojenie:

(d'alej len „kupujüci")

Predåva•üci:
Obchodné meno:
Sidlo:

Zastü en
ICo.
IC DPH:
Did:
Za isan

Bankové spojenie:

(d'alej len „predåvajüci")

neskorSich predpisov)

Zmluvné strany

L'ubovnianska nemocnica, n.o.

Obrancov mieru 3, 064 01 Starå L'ubovha
MUDr. Petrom Bizovsk 'm, MPH, riaditel'
37886851
SK2022057565
2022057565
Zapisanå v registri neziskovych organizåcii vedenom
Okresnym üradom PreSov, registraöné öislo
ows-119/2005-NO
Pehain' üstav: \/ÜB, a.s. oboöka Starå L'ubovha
IBAN.

SWIFT:
SK45 0200 0000 0020 3667 1956
SWIFT: SUBASKBX

OMES, spol. s.r.o.
Divina-Lük 27, 013 31 Divina
Mgr. Peter Latko - konatel'

47505214
SK2023960994
2023960994
OR OS Zilina, oddiel: sro, vloZka e. 63230/L
Pehain üstav: Slovenskå s oritelha, a.s.
IBAN
SWIFT:

SK54 0900 0000 0051 9697 0262
GIBASKBX

II.
Predmet zmluvy

1

2.

Predmetom zmluvy je üprava pråv a povinnosti zmluvnych strån pri predaji a küpe tovaru

a zåväzok predåvajüceho dodat a predat kupujücemu tovar a zåväzok kupujüceho
dodany tovar prevziat' a zaplatit' kupujücemu dohodnutü küpnu cenu, za podmienok
stanovenych touto dohodou.

Predåvajüci sa zaväzuje, ie tovar ktory je predmetom dodåvky je novy, nepouiivany a
nerepasovany, v bezchybnom stave, najvySSej kvality a odpovedå vSetkYm platnym
pråvnym predpisom Slovenskej republiky.
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3.

4.

5.

6.

7.

1.

2.

3.

4.

Tovarom, ktory je predmetom predaja a küpy je Konvektomat s prisluéenstvom
Specifikovany v prilohe ö.ITechnickå Specifjkåcia, ktorå tvori neoddelitel'nü süöast' tejto

zmluvy.

Süöastou dodåvky tovaru je zåroveh dodanie sprievodnej dokumentäcie potrebnej pre
riadne a bezchybné pouiitie tovaru na stanoveny üöel, a to najmä: nåvodu na obsluhu a
üdribu tovaru v slovenskom jazyku pripadne v öeskom jazyku, vSetkYch platnych
certifikåtov a osvedöeni a iné. Poiaduje sa vystavenie a odovzdanie montåinych a
reviznych spräv ku konvektomatu do 5 dni od montåie.

Süöastou dodåvky je zåroveh zåväzok predåvajüceho poskytnüt' kupujücemu sluiby
spojené s dodanim tovaru, t.j. doprava do miesta plnenia, vyloienie v mieste plnenia a
kompletizåcia tovaru (tzn. montåi na existujüce napojenie na siete do 3m od miesta
montåie, vyvåienie komponentov, zapojenie pritoku vody, napojenie na odtok),

inStalåcia v mieste plnenia, vråtane zaSkolenia personålu v nevyhnutnom rozsahu (min.

8 osöb) s vydanim protokolu o zaSkoleni. Vykonanie sküSok, sküSobnej prevådzky a
uvedenie dodaného pristroja do prevådzky.

Zåroveh je predmetom tejto zmluvy zåväzok predåvajüceho poskytovat' sluiby
autorizovaného servisu a opråv nim dodanych pristrojov po celü dobu poskytovanej
zåruky, vråtane vykonåvania odplatnych odbornych prehliadok v intervaloch stanovenych
vyrobcom na zåklade objednåvky kupujüceho a vråtane dodåvky originålnych
nåhradnych dielcov.

Specifikåcia sluiieb poskytovanych predåvajücim poöas zåruönej doby je uvedenå y
prilohe ö.2. ktorå je neoddeliternou süöast'ou tejto zmluvy. Predåvajüci sa zaväzuje, ie
po celü dobu poskytovanej zåruky zabezpeöi pre kupujüceho poskytovanie aj d'aléich
servisnych sluiieb, ktoré nie Sü zahrnuté v prilohe ö. 2. süvisiacich so zabezpeöenim
bezpeönosti a funkönosti dodaného pristroja (napr.
revizie a kontroly a opravy spösobené neodbornou obsluhou a pod.), a to vidy odplatne
na zåklade osobitnej objednåvky doruöenej kupujücim, za podmienok dohodnutych v
pisomnej objednåvke.

Dodacie podmienky, zåruönépodmienky a zodpovednost'za vady

Predmet zmluvy sa bude povaiovat' za dodany, potvrdenim dodacieho listu opråvnenym
zåstupcom kupujüceho. Kupujüci po vykonani fyzickej kontroly tovaru, poskytovanych
zåruk, oznaöenia tovaru, süladu dodaného tovaru so Specifikåciou, mnoistva tovaru, po
inStalåcii v mieste plnenia, odsküSania funkönosti a zaSkolenia zamestnancov
kupujüceho, potvrdi prevzatie tovaru na dodacom liste.
Kupujüci si vyhradzuje pråvo neprevziat' tovar poSkodeny, neüplny alebo vadny. V
pripade, ked' na zåklade fyzickej kontroly tovaru a funkönych sküSok tovaru kupujüci zisti
nezrovnalosti — zrejmé chyby a vady tovaru, resp. jeho nesülad s objednåvkou, tovar
neprevezme a vystavi protokol nezrovnalosti. Predåvajüci je povinny na vlastné nåklady
zrejmé vady dodåvok tovaru odstrånit a to najneskör do 48 hodin od uplatnenej
reklamåcie.
Zåruka na dodany tovar je najmenej 24 mesiacov od prevzatia tovaru a jeho inétalåcie
v mieste plnenia, pouöenia a zaSkolenia obsluhy, a uvedenia zariadenia do prevådzky.
Zåruönå doba zaöina plynüt' od prevzatia pristroja kupujücim.
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5.

6.

7.

8.

1.

2.
3.

1.

2.
3.

4.

5.

Predmetom tejto zmluvy nie je pozåruönyservis, ale predåvajüci garantuje schopnost
zabezpeöit' pozåruönyservis a dodanie nåhradnych dielov najmenej 10 rokov od dodania
tovaru.
Skryté vady a vady nezistené pri preberacom konani kupujüci bez zbytoöného odkladu
reklamuje. Reklamåciu uplatni pisomnou formou u predåvajüceho najneskör do uplynutia
zåruönej doby. Predåvajüci je povinny pisomne sa vyjadrit' k reklamåcii najneskör do 72
hodin po jej doruöeni. Ak sa v tejto lehote nevyjadri, bude to znamenat jeho sühlas s
opodstatnenost'ou reklamåcie.
Opråvnené vady predåvajüci odstråni najneskör do 48 hodin od prevzatia reklamåcie v
pripade, ie si nevyiadujü dlhSiu dobu, napr. z dövodu dodania nåhradného dielca alebo
prevzatia zariadenia do opravy na nevyhnutnü dobu.
Kupujücemu vyplYvajü z opakujücich sa våd nasledovné nåroky:
• moinost' odstüpenia od zmluvy
• poiadovat' do uröeného terminu bezplatnü vymenu vadného predmetu zåkazky,
o p02adovat' nåhradu vzniknutej Skody,

priöom spösob uplatnenia svojho nåroku kupujüci oznåmi predåvajücemu v pisomnej
reklamåcii.

lv.
Miesto a termin plnenia

Miestom plnenia sa rozumie miesto dodania tovaru. Miestom dodania je L'ubovnianska
nemocnica, n.o. Starå L'ubovöa, Obrancov mieru 3.

Konkrétne miesto inStalåcie bude predåvajücemu spresnené zåstupcom kupujüceho.
Termin dodania pristroja je 21 dni od podpisu küpnej zmluvy.

Cena a platobné podmienky

Cena za predmet zmluvy uvedeny v él. Ill ods. 1 ai 7 je stanovenå v sülade s S 3 zåkona
é. 18/1996 Z. z. o cenåch, jeho vykonåvacej vyhlåSky ö. 87/1996 Z. z. a aktuålnym
Cenovym opatrenim MZ SR, ktorym sa stanovuje rozsah regulåcie Cien v oblasti
zdravotnictva, v pripade ak je to relevantné, v sülade s vysledkom verejnej sütaie a
eAukcie, dohodou zmluvnych strån, nasledovne:

Cena spolu [v Eur bez DPH]
20 % DPH
Cena spolu [v Eur s DPH]

9 995,50
909,50
11 994,60

Cena je dohodnutå cena ako koneönå a maximålna.
Cenou sa rozumie cena, vråtane cla, DPH a dopravy a inStalåcie v mieste plnenia
uröeného kupujücim, uvedenia do prevådzky, pouöenia a zaSkolenia obsluhy a ostatnych

nåkladov spojenych s dodåvkou, uvådzanå v mene Slovenskej republiky v EUR.
Dohodnutü cenu je moinézmenit' iba pri zmene colnych a dahovych predpisov. SR , vidy
len po vzåjomnej dohode zmluvnych strån, v zmysle zåkona 0.18/1996 Z.z. o cenåch
a jeho vykonåvacej vyhlåSky O. 87/96 Z.z.
Platba bude realizovanå formou bezhotovostného platobného styku prostrednictvom
finanCnych üstavov zmluvnych strän, po dodani a prevzati tovaru a podpisani

predåvajücehozåstupcamiopråvnenymiprotokolupreberacieho
a kupujüceho, na faktüru, ktorej splatnost je max. 60 dni odo dha jej doruöenia
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kupujücemu. Zaplatenim faktüry sa rozumie deh odpisania fakturovanej öiastky z üötu

kupujüceho.
v zmysle zåkona6. Faktüra musi obsahovat' vSetky nåleiitosti dahového dokladu

ö. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v zneni neskoréich predpisov. Ak faktüra

nebude obsahovat' vSetky nåleiitosti alebo nebude po strånke vecnej alebo formålnej

språvne vystavenå, kupujüci ju vråti predåvajücemu na doplnenie, opravu alebo
vystavenie novej faktüry. U takto doplnenej, opravenej alebo novej faktüry plynie novå
lehota splatnosti odo dha jej doruöenia kupujücemu.

VI.
Iné dojednania

1. Predåvajüci predloii do 3 dni od uzavretia zmluvy kupujücemu aktuälne podmienky
pozåruöného servisu ( napr. cena pråce, cena dopravy, atd'.)

2. Predåvajüci predloii do 3 dni od uzavretia zmluvy kupujücemu Vyhlåsenie o zhode
a doplhujüce podklady k nemu, certifikåt vydany autorizovanymi osobami aiebo

notifikovanymi osobami, ktoré majü opråvnenie na posudzovanie zhody vyrobkov

3. PoruSenie podmienok uvedenych v predchådzajücich bodoch tohto ölånku sa povaiuje
za podstatné poruSenie zmluvnych podmienok.

VII.
Zånik zmluvy

I. Pri podstatnom poruéeni povinnosti vyplYvajücich z tejto zmluvy möie opråvnenå
strana okamiite pisomne odstüpit' od zmluvy a poiadovat' od povinnej strany nåhradu
Skody, ktorå jej vinou vznikla, v sülade s platnou pråvnou üpravou. Zmluvné strany sa
dohodli za podstatné poruSenie zmluvnych povinnosti povaiovat' poruöenie
akejkorvek povinnosti vyplYvajücej z tejto zmluvy. Üplnå alebo öiastoönå

zodpovednost' zmluvnej strany je vylüöenå v pripadoch zåsahu vySSej moci

a üradnych miest. V pripade odstüpenia od zmluvy sa zmluva zruSuje doruöenim
pisomného oznåmenia o odstüpeni od zmluvy druhej zmluvnej strane. Dövod
odstüpenia od zmluvy bude Specifikovany v oznåmeni o odstüpeni od zmluvy.

Zmluvu je moiné zruSit' dohodou zmluvnych strån. Dohoda o skonöeni platnosti2.
zmluvy musi byt' pisomnå. V tomto pripade platnost' zmluvy konöi dhom, na ktorom

sa zmluvné strany dohodli. Süöasfou zmluvy o skonöeni platnosti tejto zmluvy musi
byt' aj spösob vzåjomného züötovania zåväzkov a pohl'adåvok zmluvnych strån.

VIII.

Zmluvné pokuty a üroky z omeékania

V pripade, ie predåvajüci je v omeSkani s dodåvkou tovaru alebo jeho öasti, kupujüci1

må pråvo üötovat' zmluvnü pokutu vo vYSke 0,05 % z celkovej ceny nedodaného
tovaru za kaidY aj zaöaty deh omeökania.
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2.

3.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

V pripade omeékania kupujüceho s ühradou faktüry, je predåvajüci opråvnenyüötovat'
kupujücemu ürok z omeSkania vo vYSke 0,05 % z neuhradenej öiastky za kaidY aj
zaöaty deh omeSkania.

V pripade omeSkania predåvajüceho s plnenim sluiieb v råmci zåruöného servisu a
odstrånenim våd tovaru v terminoch dohodnutych podla zmluvy a prilohy ö. 2 tejto
dohody, må kupujüci pråvo üötovat' predåvajücemu zmluvnü pokutu vo vYSke a za
podmienok poda prilohy d. 2 tejto dohody.

Zåvereöné ustanovenia

Jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy möiu byt zmenené, doplhované, resp. ruSené iba

formou pisomnych dodatkov, podpisanych oboma zmluvnymi stranami. VSetky zmeny
tYkajüce sa tejto zmluvy, uvedené v dodatkoch, budü tvorit' neoddeliternü süöast tejto
zmluvy.

Ostatné pråvne vzfahy, vyslovne touto zmluvou neupravené, sa riadia prisluSnymi
ustanoveniami Obchodného zåkonnika a vSeobecne zåväznymi platnymi pråvnymi
predpismi Slovenskej republiky.

Zmluvné strany sa zaväzujü, ie vSetky spory vyplYvajüce z tejto zmluvy budü rieSit'
rokovanim o moinej dohode.

Tåto zmluva je vypracovanå v Styroch vyhotoveniach, z ktorych kaidY må platnost'
originålu. Kupujüci aj predåvajüci obdriia dve vyhotovenia tejto zmluvy.

Zmluva nadobüda platnost dhom jej podpisania zmluvnymi stranami a üöinnost' dhom
nasledujücom po dni jej zverejnenia v zmysle S 47a ods. 1 OZ v centrålnom registri
zmlüv

Zmluvné strany prehlasujü, ie si tüto zmluvu pred jej podpisom preöitali, jej obsahu
porozumeli a na znak sühlasu s jej obsahom ju podpisali.

prilohy:
O. 1 - Technickå Specifikåcia pristroja
ö. 2 - Sluiby poskytované poöas zåruönej doby
d. 3 — Protikorupönå doloika

V Starej L'ubovni dha 2024

Za kupujüceho:

Uubovnianska
Obrancov mieru 3
64 01 Starå L'ubovha

:37886851, DlÖ.•202205756E
-23-

5

MUDr.PeterBlzovsM,MPH
riaditer L'N, n.o.

.dha

Za re 'vajüceho:

spol. s r.o. zast.o
Mgr. Peter Latko, konatel'



Priloha é. 1 Küpnej zmluvy

Technickå Specifikåcia

ElektrickY bojlerovy konvektomat digitålny s kapacitou: IOX GN 2/1 — 20x GN 1/1

FUNKCIE.
— iClima:
Riadenie a regulåcia vlhkosti s presnost'ou na 10% vdaka priamemu meraniu sondou vlhkosti

— Fagor Recipe Center:

100 ui z vyroby prednastavenych overenych receptov
Kapacita ukladania Viac ako 100 receptov ai s 9 fåzami

— Funkcia Cool-down vzduchom a vodou (funkcia rychleho schladenia komory)
— Reiimy tepelnej üpravy: (5) regulovanä para pri nizkej teplote 30—980C, varenie v pare pri 990C, super para
100-1300C, kombinovany retim (para-peöenie) 30-3000C, a konvekcia (such' vzduch) 30-3000C
— Odvlhöovanie komory pre chrumkavy a zlatisty efekt peöenych produktov
— Tepelnå üprava delikåtnych potravin Delta T s pouiitim vpichovacej ihly (1 integrovanå + moinost' 1

externé)

PURESTEAM (generator Oerstvej pary):

— VäöSia saturåcia pary v komore ako pri konvektomate s nåstrekovym systémom
— Generator öerstvej pary s funkciou automatického plnenia
— Neöistoty z vody sa usadzujü v generåtore, eo ul'ahöuje udriiavanie konvektomatu a varnej komory bez
neöistöt
— Generator pary vybaveny systémom detekcie vodného kameha
— Automatické a nastavitel'né vypüSt'anie generåtora pary kaidYch 24 hodin varenia
— Riadeny program odstrahovania vodného kameha
OVLÅDANIE.
— Jazyky: Cesky
— Displej 2,8" s multifunkönym otoönym ovlådaöom
— Moinost' nastavenia tonu (8), hlasitosti a kontrastu obrazovky
— Nastavenie vYkonu, siete, jazyka a systému
— Reiim SAT (servisny asistent)
VLASTNOSTI ZARIADENIA.
— Funkcia Start/stop
— Senzor EZ: Vpichovacia ihla so 4 meracimi bodmi
— Polohovatelné rameno pre vpichovaciu ihlu
— Ruöné zvlhöovanie
— Variabilné zvlhöovanie 0 5 ürovniach
— 6 programovatel'nych rychlosti cirkulåcie vzduchu (od 1400 RPM po zastavenie turbiny)
— Zobrazenie aktuålnych a nastavenych hodnöt
— Odloieny Start — Moinost' vol'by 1/2 vYkonu
— Systém automatického zvlhöovania
— Systém automatického odvlhöovania
— Automatické prispösobenie miestu inStalåcie (nadmorskå vYSka) vråtane üvodného autotestu
— Automatické nastavenie bodu varu
— Odnimatel'ny kryt ventilåtora pre lepSie doöistenie
— Integrovanå brzda turbiny pre väöSiu bezpeönost' niiSiu spotrebu energie
— Kontrola HA (nepriame spal'ovanie, spaliny neprechådzajü komorou konvektomatu — pri plynovych
modeloch)
— Systém „auto-reverse" ventilåtora
— Odvetråvané dvierka varnej komory s TROJITYM zasklenim
Speciålny povlak odråiajüci teplo na vnütornom skle pre lepSi tepelny rozvod a üsporu energie

— VYklopné vnütorné sklå pre l'ahké Cistenie
— LED osvetlenie varnej komory na dveråch
— Systémy HOLD OPEN DOOR (3 pozicie aretåcie dvierok pre bezpeönost' a komfort pouiivatel'a)
— Magnetick' dverny spinaö
— L'ahko vymenitel'né tesnenie dveri
— Materiål: nerezovå ocel' AISI 304 (vnütro zrkadlovo leStené
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Podstavec pod konvektomat SPK-1-102
Tablety éistiace iKORE - vedro
Tabletovå sol' 25kg
AutomatickY zmäköovaö vody digitålny H12E2

1.

2.

3.

4.

Priloha ö. 2 Küpnej zmluvy
Sluiby poskytované poeas zåruönej doby

Za üöelom bezporuchovej prevådzky predmetu zmluvy a dodriania vSetkYch
kvalitativnych, prevådzkovych a technickYch parametrov uvedenych v technickej
Specifikåcii predmetu zmluvy minimålne po dobu poskytovanej zåruky (24 mesiacov)
sa predåvajüci zaväzuje najmä (nie vSak vYluöne)

a) dostavit' sa k miestu poruchy a vykonanie servisného zåsahu v lehote najneskorSie
do 48 hod. od nahlåsenia poruchy kupujücim,

b) odstrånit' poruchu v öonajkratöom öase, najneskör do 2 pracovnych dni od nåstupu
na opravu. Ak je nåhradny diel z dovozu predåvajüci sa zaväzuje odstrånit' poruchu
do 2 dni od dodania tovaru, najneskör do 20 pracovnych dni od nåstupu na opravu

c) zabezpeéit, dodat' a vymenit vSetky originålne nåhradné dielce nevyhnutné k
riadnej a bezpeönej prevådzke predmetu zmluvy v pripade ich poruchy alebo ak
dielec må kratSiu dobu iivotnosti ako je poskytovanå zåruka,

d) vykonat' demontåi vadnych nåhradnych dielcov a montåi novych originålnych
nåhradnych dielcov , zabezpeöit' odvoz a ekologickü likvidåciu vadnych dielcov;
zabezpeéit' odvoz a likvidåciu spotrebného materiålu,

e) vykonåvat' odplatné odborné prehliadky v intervaloch stanovenych vyrobcom na
zåklade objednåvky kupujüceho,

f) vykonåvat' d'alSie servisné ükony a öinnosti v sülade s prisluSnou pråvnou üpravou
a aplikovaternymi normami.

Na vady spösobené neodbornou manipulåciou resp. pouiivanim v rozpore s nåvodom
na obsluhu sa zåruka nevztahuje, podobne sa zåruka nevztahuje na vady vzniknuté
v dösledku iivelnej pohromy, vySéej moci alebo vandalizmom.
Kupujüci bezodkladne po zisteny vady alebo poruchy, nahlåsi vadu / poruchu
predåvajücemu telefonicky alebo elektronickou poStou v öase uvedenom v
predchådzajücom bode v rozsahu popis vady, miesto vyskytu vady, kontaktnü osobu
kupujüceho, jeho emailovü adresu a telefönne öislo. Predåvajüci obratom potvrdi
prijatie iiadosti rovnakou formou, akou bola iiadost' dodåvaterovi odoslanå s
informåciou, v akom moinom najskorSom öase bude kupujüceho kontaktovat' servisny
technik, za üöelom nåstupu k diagnostikovaniu vady / poruchy, resp. opravy poruchy
na mieste. Servisny technik predåvajüceho je povinny nastüpit' na odstrånenie vady v
mieste instalåcie predmetu zmluvy do 48 hodin od nahlåsenia; v pracovny deh medzi
7:00 a 15:00 hod.,

Ak to charakter vady / poruchy umoihuje odstråni predåvajüci vadu / poruchu na
mieste. V pripade ked' si charakter vady / poruchy vyiaduje prevzatie zariadenia na

opravu do miesta opravy mimo miesto poruchy, odstråni vadu / poruchu v lehote
najneskoréie do 48 hodin (v pracovnych dhoch) od prevzatia zariadenia na opravu. V
pripade ak si to charakter vady / poruchy vyiaduje (oprava u vyrobcu, dodävka
originålneho nåhradného dielca a pod.) prevezme zariadenie do opravy a oznåmi
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1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Tento termin prekupujücemu najskorSi termin odstrånenia vady / poruchy.
odstrånenie vady / poruchy je pre predåvajüceho zåväzny.

5. V pripade nedodriania lehöt na opravu pod!a bodu 1 pism. b) je kupujüci opråvneny
üötovat' penåle vo vßke 0,05 % ceny pristroja za kaid)'/ pracovny deh.

Priloha e. 3

PROTIKORUPCNÅDOL02KA
Pri plneni tejto Zmluvy sa Predåvajüci - Zhotovitel' (d'alej len „Zmluvnå strana") zaväzuje
striktne dodriiavat' platné pråvne predpisy zakazujüce podplåcanie verejnych öinitel'ov
a sükromnych osöb, protipråvne ovplyvhovanie verejnych öinitel'ov, pranie Spinavych

pehazi, a to najmä, ale nie vYluöne pri obstaråvani podl'a predpisov vzt'ahujücich sa na

verejné obstaråvanie a tychto predpisov:
a) zåkon ö.300/2005 Z. z. Trestny zåkon v platnom zneni

b) zåkon ö.91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti pråvnickYch osöb v platnom zneni

Zmluvnå strana sa zaväzuje zaviest' a vykonåvat' vSetky nevyhnutné a vhodné postupy a
opatrenia k zabråneniu korupcie.

Zmluvnå strana vyhlasuje, ie podl'a jej vedomosti iiaden z jej zåstupcov, riaditel'ov,
zamestnancov, alebo inych osöb konajücich v mene Zmluvnej strany pri poskytovani
plnenia pre L'ubovniansku nemocnicu, n.o. (d'alej len ,LN, n. 0.") alebo v mene LN, n.
o. na zåklade tejto Zmluvy neponüka a nebude priamo alebo nepriamo ponükat, dåvat',
poskytovat, vyiadovat' ani prijimat' peniaze alebo akékol'vek iné ocenitel'né hodnoty,
alebo poskytovat' akékol'vek vYhody alebo dary osobe, spoloönosti alebo podniku,
Ståtnemu üradnikovi alebo zamestnancovi, politickej strane öi hnutiu, kandidätovi na
politickü nominåciu, osobe, ktorå pösobi v zåkonodarnom, språvnom alebo südnom
orgåne akéhokol'vek druhu a akejkol'vek krajiny, v medzinårodnej verejnej organizåcii za
üöelom ovplyvhovat' taküto osobu v jej funkcii, s vyuiitim odmefiovania, alebo

navådzania k nekorektnému vYkonu prisluSnej funkcie alebo öinnosti akoukol'vek
osobou, za üöelom ziskania alebo udriania podnikatel'skej prileiitosti pre LN, a. s, alebo
ziskania vYhody pri vYkone podnikatel'skej öinnosti LN, n. o.
Zmluvnå strana sa zaväzuje okamiite oznåmit' LN, n . o. akékol'vek poruSenie
akéhokol'vek ustanovenia tejto doloiky.
Zmluvnå strana sa zaväzuje po primeranü dobu, ktorou sa rozumie 5 rokov po ukonöeni
tejto Zmluvy zachovat süvisiacu dokumentåciu v sülade s podmienkami tejto doloiky.

upozorni Zmluvnü stranu, ie må dövodné podozrenie o poruSeniAk LN, n. o.
akéhokol'vek ustanovenia tejto doloiky:
a) LN, n. o. je opråvnenå pozastavit' plnenie z tejto Zmluvy aj bez predchådzajüceho
upozornenia a po dobu, ktorü LN, n. o. vzhladom na zistenie skutoönosti povaiuje za
nevyhnutnü . Zmluvnå strana berie na vedomie a sühlasi s tym, ie po dobu zist'ovania
skutoönosti nedöjde k vzniku akychkol'vek zåväzkov a/alebo povinnosti LN, a. s. voöi
Zmluvnej strane plynücich z takéhoto pozastavenia plnenia Zmluvy.

b) Zmluvnå strana je povinnå prijat' vSetky relevantné opatrenia, aby zabrånila strate

alebo zniöeniu listinnych dökazov vzfahujücich sa k prisluSnému konaniu.

V pripade, ak Zmluvnå strana poruSi akükol'vek povinnost vySSie uvedenü v tejto

doloike.
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a) LN, n. o. je opråvnenå aj bez predchådzajüceho upozornenia odstüpit' od Zmluvy
s okamiitou platnostou bez toho, aby Zmluvnej strane vznikol akYkol'veknårok zo
zodpovednosti za odstüpenie LN, n. o. od Zmluvy;

b) Zmluvnå strana sa zaväzuje, ie odSkodni LN, n. o. v maximålne moinom rozsahu
podl'a platnych pråvnych predpisov za akükol'vek stratu, ujmu, poSkodenie alebo
nåklady vzniknuté LN, n. o. v süvislosti s poruSenim tejto doloiky.
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